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রবার্ট ফ্রস্টের "স্ট াম ববররয়াল" (Home Burial) বা "গৃ  

সমারি" করবতারর্র বর্টনা ও রবস্টেষর্ রনস্টে বাাংলায় বেওয়া  স্টলা: 

ব াম ববররয়াল (Home Burial) – রবার্ট ফ্রে 

করবতার বর্টনা: 

"ব াম ববররয়াল" রবার্ট ফ্রস্টের একরর্ নার্কীয় ও হৃেয়স্পর্টী 

করবতা। এরর্ একরর্ বর্াকসন্তপ্ত েম্পরতর গল্প, যারা তাস্টের প্রথম 

সন্তাস্টনর মৃতয ুর পর গভীর েযুঃখ এবাং মানরসক র্ানাস্টপাস্টেস্টনর 

মস্টিু রেস্টয় যাস্টে। করবতার শুরুস্টতই বেখা যায় স্ত্রী অ্ুারম রসিঁরের 

উপস্টরর জানালায় োিঁরেস্টয় বাইস্টরর রেস্টক তারকস্টয় আস্টে, বযখাস্টন 

তাস্টের সন্তাস্টনর কবরস্থান। স্বামী রনস্টে োিঁরেস্টয় তাস্টক লক্ষ্ু করস্টে 

এবাং তার এই অ্দ্ভযত আেরস্টর্র কারর্ বযঝস্টত োইস্টে। 

অ্ুারম তার স্বামীর প্ররত ক্ষ্য ব্ধ, কারর্ তার মস্টন  য় স্বামী সন্তাস্টনর 

মৃতয ুস্টত বতমন বকাস্টনা বর্াক প্রকার্ করস্টে না। বস স্বামীর মস্টিু 

স্বাভারবক কাজকমট ও কারিনু বেস্টখ আরও ববরর্ মমটা ত  য়। 

অ্ুারমর বোস্টখ স্বামীর এই আেরর্ রনমটমতা ও উোসীনতার 
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সারমল। বস মস্টন কস্টর, তার স্বামী সন্তাস্টনর কবর বখািঁোর মস্টতা 

কাজরর্ও অ্তুন্ত স্বাভারবকভাস্টব কস্টরস্টে, যা তার কাস্টে অ্স নীয়। 

অ্নুরেস্টক, স্বামী তার স্ত্রীর অ্রভস্টযাগ বযঝস্টত পাস্টর না। বস 

ববাঝাস্টনার বেষ্টা কস্টর বয তার বর্াক প্রকাস্টর্র িরর্ রভন্ন  স্টলও 

তার েযুঃখ বকাস্টনা অ্াংস্টর্ কম নয়। বস োয় তারা েযজস্টন রমস্টল এই 

েযুঃখ ভাগ কস্টর রনক। রকন্তু তাস্টের মস্টিু পারস্পররক ববাঝাপোর 

অ্ভাব এতর্াই প্রকর্ বয তাস্টের কথাবাতটা ক্রমর্ রবতস্টকট রূপ 

বনয়। অ্ুারম এই বারে এবাং পাররপারবটক পররস্টবর্স্টক তার েযুঃস্টখর 

কারর্ মস্টন কস্টর এবাং বসখান বথস্টক পারলস্টয় বযস্টত োয়। 

করবতারর্ একরর্ অ্মীমাাংরসত মানরসক দ্বন্দ্ব এবাং আসন্ন রবস্টেস্টের 

ইরিত রেস্টয় বর্ষ  য়। 

করবতার রবস্টেষর্: 

• বর্াক ও তার রভন্ন প্রকার্: এই করবতার প্রিান রবষয়বস্তু 

 স্টলা বর্াক এবাং মানযস্টষর মস্টিু তার রবরভন্ন প্রকার প্রকার্। 

অ্ুারম তার বর্াকস্টক তীব্রভাস্টব আিঁকস্টে িস্টর রাস্টখ এবাং 
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প্ররতরনয়ত তা অ্নযভব করস্টত োয়। অ্নুরেস্টক, তার স্বামী 

অ্স্টপক্ষ্াকৃত সাংযত এবাং বাস্তবতার রনররস্টখ বর্াকস্টক গ্র র্ 

করার বেষ্টা কস্টর। ফ্রে বেরখস্টয়স্টেন বয বর্াক প্রকাস্টর্র এই 

রভন্নতা কীভাস্টব একরর্ সম্পস্টকট গভীর ফার্ল সৃরষ্ট করস্টত 

পাস্টর। 

• বযাগাস্টযাস্টগর অ্ভাব: করবতারর্স্টত স্বামী-স্ত্রীর মস্টিু 

বযাগাস্টযাস্টগর অ্ভাব অ্তুন্ত পররষ্কারভাস্টব ফয স্টর্ উস্টিস্টে। তারা 

এস্টক অ্পস্টরর সস্টি কথা বলস্টলও বকউ কাস্টরা মস্টনর ভাব 

বযঝস্টত পাস্টর না। তাস্টের র্ব্দগুস্টলা सहानुভূরতর পররবস্টতট 

এস্টক অ্পস্টরর প্ররত অ্রভস্টযাগ এবাং আত্মপক্ষ্ সমথটস্টনর 

 ারতয়ার  স্টয় ওস্টি। এই বযাগাস্টযাস্টগর অ্ভাব তাস্টের েযুঃখস্টক 

আরও বারেস্টয় বতাস্টল। 

• রলিরভরিক ভূরমকা ও প্রতুার্া: ফ্রে বসই সমস্টয়র সামারজক 

বপ্রক্ষ্াপস্টর্ নারী ও পযরুস্টষর আস্টবগ প্রকাস্টর্র রভন্নতা এবাং 

প্রতুার্াস্টকও তয স্টল িস্টরস্টেন। স্বামীর সাংযম  য়স্টতা তৎকালীন 
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পযরুষস্টের কাে বথস্টক প্রতুারর্ত আেরস্টর্র প্ররতফলন, 

বযখাস্টন নারীর আস্টবগপ্রবর্তাস্টক স্বাভারবক িরা  স্টতা। রকন্তু 

এই রভন্নতা তাস্টের সম্পস্টকটর মস্টিু প্রােীর ততরর কস্টর। 

• গৃ  ও সমারির প্রতীকী তাৎপযট: "ব াম" বা গৃ  এখাস্টন আর 

র্ারন্ত বা আশ্রস্টয়র স্থান থাস্টক না, বরাং তা অ্ুারমর কাস্টে 

েমবন্ধকর পরররস্থরত এবাং েযুঃস্টখর প্রতীক  স্টয় ওস্টি। 

জানালার বাইস্টর সন্তাস্টনর কবরস্থান তার বর্াকস্টক প্ররতরনয়ত 

উস্টে বেয়। "স্ট াম ববররয়াল" বা গৃ  সমারি শুিয সন্তাস্টনর 

সমারিস্থ  ওয়াস্টকই ববাঝায় না, এরর্ রূপক অ্স্টথট তাস্টের 

োম্পতু জীবন এবাং গৃস্ট র সযখ-র্ারন্তর সমারিস্টকও ইরিত 

কস্টর। 

• ফ্রস্টের বলখনীর তবরর্ষ্টু: 

o নার্কীয় সাংলাপ: করবতার ববরর্রভাগ অ্াংর্ই 

সাংলাপরনভটর, যা এরর্স্টক একরর্ বোর্ নার্স্টকর মস্টতা 
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কস্টর তয স্টলস্টে। এর মািুস্টম েররত্রস্টের মানরসক অ্বস্থা ও 

তাস্টের মিুকার দ্বন্দ্ব স্পষ্টভাস্টব ফয স্টর্ ওস্টি। 

o বাস্তবসম্মত ভাষা: ফ্রস্টের করবতার ভাষা অ্তুন্ত 

স্বাভারবক এবাং বাস্তবসম্মত, যা পািকস্টের স স্টজই 

েররত্রস্টের অ্নযভূরতর সস্টি সাংস্টযাগ স্থাপন করস্টত সা াযু 

কস্টর। 

o রেত্রকস্টল্পর বুব ার: ফ্রে রবরভন্ন রেত্রকস্টল্পর মািুস্টম 

অ্ুারমর মানরসক যন্ত্রর্া এবাং পাররপারবটক পররস্টবস্টর্র 

ভয়াব তাস্টক ফয রর্স্টয় তয স্টলস্টেন। বযমন – স্বামীর কবর 

বখািঁোর েৃর্ুরর্ অ্ুারমর বোস্টখ অ্তুন্ত রনমটমভাস্টব প্ররতভাত 

 য়। 

o প্রতীকবাে: রসিঁরে, জানালা, কবরস্থান এবাং েরজা – এই 

সবরকেযই করবতায় প্রতীকী অ্স্টথট বুবহৃত  স্টয়স্টে, যা 

রবস্টেে, রভন্ন েৃরষ্টস্টকার্, অ্পররসীম বর্াক এবাং মযরির 

আকাঙ্ক্ষাস্টক রনস্টেটর্ কস্টর। 
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উপসাং ার: 

"ব াম ববররয়াল" একরর্ র্রির্ালী করবতা যা মানযস্টষর গভীরতম 

আস্টবগ, রবস্টর্ষ কস্টর রপ্রয়জন  ারাস্টনার বর্াক এবাং তার 

ফলস্বরূপ সম্পস্টকটর অ্বনরতস্টক অ্নবেুভাস্টব রেরত্রত কস্টরস্টে। 

ফ্রে বকাস্টনা স জ সমািান বেনরন, বরাং পািকস্টের একরর্ 

ববেনাোয়ক বাস্তবতার মযস্টখামযরখ কস্টরস্টেন। এই করবতারর্ মানযস্টষর 

আস্টবগ এবাং সম্পস্টকটর জরর্লতা ববাঝার বক্ষ্স্টত্র আজও অ্তুন্ত 

প্রাসরিক। 

 

"ব াম ববররয়াল" (Home Burial) করবতারর্ ববর্ েীর্ট, এবাং 

প্ররতরর্ লাইস্টনর পৃথক বাাংলা অ্থট ও বুাখুা বেওয়া একরর্ বৃ ৎ 

কাজ। আরম এখাস্টন করবতার প্রথম কস্টয়করর্ স্তবক বা অ্াংর্ তয স্টল 

িস্টর তার প্ররতরর্ লাইস্টনর অ্থট ও বুাখুা বেওয়ার বেষ্টা কররে, 

যাস্টত আপরন করবতার গভীরতা ও মূলভাব সম্পস্টকট িারর্া পান। 

সমূ্পর্ট করবতারর্র জনু এই প্ররক্রয়ারর্ অ্নযসরর্ করা বযস্টত পাস্টর। 
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করবতার বপ্রক্ষ্াপর্: করবতারর্ এক েম্পরতস্টক বকন্দ্র কস্টর, যারা 

তাস্টের প্রথম সন্তাস্টনর মৃতয ুস্টত বর্াকা ত। রকন্তু তাস্টের বর্াক 

প্রকাস্টর্র িরর্ রভন্ন, যা তাস্টের মস্টিু এক গভীর মানরসক েূরত্ব 

ও সাংর্াস্টতর সৃরষ্ট কস্টর। 

Home Burial (গৃ  সমারি) By Robert Frost (রবার্ট ফ্রে) 

করবতার অ্াংর্, বাাংলা অ্থট ও বুাখুা: 

Line 1: 

• English: He saw her from the bottom of the 

stairs 

• Bangla Meaning (বাাংলা অ্থট): বস (স্বামী) তাস্টক (স্ত্রীস্টক) 

রসিঁরের রনে বথস্টক বেখল। 

• Bangla Explanation (বাাংলা বুাখুা): স্বামী রসিঁরের রনস্টে 

োিঁরেস্টয় আস্টে এবাং তার স্ত্রীস্টক বেখস্টে বয রসিঁরের উপস্টরর 

রেস্টক বা মাঝামারঝ বকাস্টনা স্থাস্টন রস্টয়স্টে। এই লাইনরর্ 
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করবতার নার্কীয় আব  ততরর কস্টর এবাং েররত্রস্টের র্ারীররক 

অ্বস্থাস্টনর মািুস্টম তাস্টের মানরসক েূরত্বস্টকও ইরিত কস্টর। 

Line 2: 

• English: Before she saw him. She was starting 

down, 

• Bangla Meaning (বাাংলা অ্থট): বস (স্ত্রী) তাস্টক (স্বামীস্টক) 

বেখার আস্টগই। বস (স্ত্রী) রনস্টে নামস্টত শুরু কস্টররেল, 

• Bangla Explanation (বাাংলা বুাখুা): স্ত্রী তখনও স্বামীস্টক 

বখয়াল কস্টররন বা তার উপরস্থরত সম্পস্টকট অ্বগত রেল না। 

বস রসিঁরে রেস্টয় রনস্টে নামস্টত উেুত  স্টয়রেল। এরর্ তাস্টের 

মস্টিু বযাগাস্টযাস্টগর অ্ভাব এবাং স্ত্রীর রনজস্ব রেন্তায় মগ্ন থাকার 

ইরিত বেয়। 
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Line 3: 

• English: Looking back over her shoulder at some 

fear. 

• Bangla Meaning (বাাংলা অ্থট): কািঁস্টির উপর রেস্টয় বপেস্টন 

বকাস্টনা ভস্টয়র রেস্টক তারকস্টয়। 

• Bangla Explanation (বাাংলা বুাখুা): স্ত্রী যখন নামরেল, 

তখন বস এমনভাস্টব বপেস্টন তাকারেল বযন বকাস্টনা রকেযস্টত 

ভয় পাস্টে বা বকাস্টনা খারাপ সৃ্মরত তাস্টক তাো করস্টে। এই 

"ভয়" তার সন্তাস্টনর মৃতয ুর বর্াক এবাং বসই সম্পরকটত 

ববেনাোয়ক সৃ্মরতর প্রতীক। 

Line 4: 

• English: She took a doubtful step and then 

undid it 
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• Bangla Meaning (বাাংলা অ্থট): বস একরর্ সরিগ্ধ পেস্টক্ষ্প 

রনল এবাং তারপর তা রফররস্টয় রনল 

• Bangla Explanation (বাাংলা বুাখুা): স্ত্রী রনস্টে নামার জনু 

পা বারেস্টয়ও বযন পযস্টরাপযরর রনরিত না  স্টত বপস্টর রপরেস্টয় 

বগল। তার এই রদ্বিাগ্রস্ত পেস্টক্ষ্প তার মানরসক বোলােল 

এবাং সম্ভবত স্বামীর মযস্টখামযরখ  ওয়ার বা বতটমান পরররস্থরত 

বমাকাস্টবলা করার ভয়স্টক প্রকার্ কস্টর। 

Line 5: 

• English: To raise herself and look again. He 

spoke 

• Bangla Meaning (বাাংলা অ্থট): রনস্টজস্টক তয স্টল আবারও 

তাকাস্টনার জনু। বস (স্বামী) বলল 

• Bangla Explanation (বাাংলা বুাখুা): স্ত্রী পযনরায় রনস্টজস্টক 

সামস্টল রনস্টয় বসই ভস্টয়র উৎস্টসর রেস্টক তাকাল। রিক বসই 
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ময ূস্টতট স্বামী কথা বলস্টত শুরু কস্টর, যা তাস্টের মিুকার 

নীরবতা ভাস্টে এবাং প্রতুক্ষ্ সাংর্াস্টতর সূেনা কস্টর। 

Line 6: 

• English: Advancing toward her: ‘What is it you 

see 

• Bangla Meaning (বাাংলা অ্থট): তার রেস্টক এরগস্টয় রগস্টয়: 

‘তয রম কী বেখস্টো 

• Bangla Explanation (বাাংলা বুাখুা): স্বামী রসিঁরের রেস্টক 

স্ত্রীর কাস্টে এরগস্টয় বযস্টত বযস্টত প্রশ্ন কস্টর বয বস এমন কী 

বেখস্টে যা তাস্টক এতর্া ভীত বা রবেরলত কস্টর তয স্টলস্টে। 

স্বামীর এই প্রশ্ন একইসাস্টথ উস্টদ্বগ এবাং  য়স্টতা রকেযর্া 

রবররিরও প্রকার্। 
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Line 7: 

• English: From up there always—for I want to 

know.’ 

• Bangla Meaning (বাাংলা অ্থট): ওখান বথস্টক সবসময় – 

কারর্ আরম জানস্টত োই।’ 

• Bangla Explanation (বাাংলা বুাখুা): স্বামী ববাঝাস্টত োয় 

বয স্ত্রী প্রায়র্ই রসিঁরের উপস্টরর ওই রনরেটষ্ট স্থান বথস্টক 

বাইস্টরর রেস্টক তারকস্টয় থাস্টক এবাং বস এর কারর্ জানস্টত 

আগ্র ী। এই লাইস্টন স্বামীর অ্স ায়তা এবাং স্ত্রীর আেরস্টর্র 

কারর্ বযঝস্টত না পারার আকয রত প্রকার্ পায়। 

Line 8: 

• English: She turned and sank upon her skirts at 

that, 
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• Bangla Meaning (বাাংলা অ্থট): বস র্যস্টর োিঁোল এবাং তার 

োস্টর্টর উপর িপ কস্টর বস্টস পেল, 

• Bangla Explanation (বাাংলা বুাখুা): স্বামীর প্রস্টশ্ন স্ত্রী বযন 

আরও বভস্টে পেল এবাং তার োস্টর্টর উপর ভর রেস্টয় 

রসিঁরেস্টতই বস্টস পেল। এরর্ তার মানরসক েযবটলতা এবাং 

স্বামীর প্রস্টশ্নর মযস্টখামযরখ  স্টত না পারার ইরিত বেয়। 

Line 9: 

• English: And her face changed from terrified to 

dull. 

• Bangla Meaning (বাাংলা অ্থট): এবাং তার মযখ ভীত বথস্টক 

রববর্ট (বা অ্নযভূরত ীন)  স্টয় বগল। 

• Bangla Explanation (বাাংলা বুাখুা): স্ত্রীর মযস্টখর 

অ্রভবুরি ভয় বথস্টক পররবরতটত  স্টয় এক িরস্টনর রনরলটপ্ততা 

বা রবষণ্ণতায় বেস্টয় বগল। এরর্ রনস্টেটর্ কস্টর বয বস তার 
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আস্টবগ লযকাস্টত োইস্টে বা স্বামীর কথায় আরও ববরর্ অ্ন্তময টখী 

 স্টয় পেস্টে। 

 

 

Line 10: 

• English: He said to gain time: ‘What is it you 

see?’ 

• Bangla Meaning (বাাংলা অ্থট): বস (স্বামী) সময় পাওয়ার 

জনু বলল: ‘তয রম কী বেখস্টো?’ 

• Bangla Explanation (বাাংলা বুাখুা): স্বামী সম্ভবত 

পরররস্থরত সামাল রেস্টত বা স্ত্রীস্টক স্বাভারবক করস্টত পযনরায় 

একই প্রশ্ন করল, বযন বস স্ত্রীর কাে বথস্টক একরর্ স্পষ্ট উির 

আর্া করস্টে বা তাস্টক কথা বলার জনু সময় রেস্টে। 
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Line 11: 

• English: Mounting until she cowered under him. 

• Bangla Meaning (বাাংলা অ্থট): রসিঁরে ববস্টয় উিস্টত উিস্টত 

যতক্ষ্র্ না বস (স্ত্রী) তার (স্বামীর) রনস্টে গুরর্স্টয় বগল। 

• Bangla Explanation (বাাংলা বুাখুা): স্বামী রসিঁরে ববস্টয় 

স্ত্রীর রেস্টক এরগস্টয় বযস্টত থাকল, এবাং তার এই এরগস্টয় 

আসার্া স্ত্রীর কাস্টে ভীরতজনক বা োপ সৃরষ্টকারী বস্টল মস্টন 

 স্টলা, তাই বস আরও সাংকয রেত বা গুরর্স্টয় বগল। এরর্ স্বামীর 

অ্জাস্টন্তই তার কতৃটত্বপূর্ট আেরর্ এবাং স্ত্রীর অ্স ায়ত্ব প্রকার্ 

কস্টর। 
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Line 12: 

• English: ‘I will find out now—you must tell me, 

dear.’ 

• Bangla Meaning (বাাংলা অ্থট): ‘আরম এখনই খয িঁস্টজ ববর 

করব—স্টতামাস্টক অ্বর্ুই বলস্টত  স্টব, রপ্রয়।’ 

• Bangla Explanation (বাাংলা বুাখুা): স্বামী বজার রেস্টয় 

বস্টল বয বস স্ত্রীর এই আেরস্টর্র কারর্ বজস্টনই োেস্টব এবাং 

স্ত্রীস্টক তা জানাস্টত বািু কস্টর। "রপ্রয়" সস্টবািন করস্টলও তার 

কথার মস্টিু এক িরস্টনর বজে বা অ্রিকারস্টবাি প্রকার্ পায়, 

যা পরররস্থরতস্টক আরও জরর্ল কস্টর বতাস্টল। 

পরবতটী অ্াংস্টর্র জনু আস্টলােনা: 

করবতার এই অ্াংস্টর্ মূলত স্বামী-স্ত্রীর মস্টিুকার মানরসক েূরত্ব, 

বযাগাস্টযাস্টগর অ্ভাব এবাং সন্তাস্টনর মৃতয ুস্টত তাস্টের রভন্নিমটী 

প্ররতরক্রয়া স্পষ্ট  স্টত শুরু কস্টর। স্ত্রী বযখাস্টন অ্তীস্টতর 
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ববেনাোয়ক সৃ্মরত (সন্তাস্টনর কবর) রনস্টয় রবমষট, স্বামী বসখাস্টন 

তার এই আেরস্টর্র কারর্ বযঝস্টত না বপস্টর রকেযর্া অ্ধিযট ও 

কতৃটত্বপরায়র্  স্টয় উিস্টে। 

করবতার পরবতটী অ্াংস্টর্ এই দ্বন্দ্ব আরও তীব্র  য়। স্ত্রী তার স্বামীর 

রবরুস্টে অ্রভস্টযাগ কস্টর বয বস সন্তাস্টনর মৃতয ুস্টত যস্টথষ্ট বর্াক 

প্রকার্ কস্টররন, এমনরক কবর বখািঁোর মস্টতা করিন কাজরর্ও 

রনরলটপ্তভাস্টব কস্টরস্টে। স্বামী আত্মপক্ষ্ সমথটন করার বেষ্টা কস্টর 

এবাং ববাঝাস্টত োয় বয তার বর্াক প্রকাস্টর্র িরর্ রভন্ন। রকন্তু 

তাস্টের এই পারস্পররক বোষাস্টরাপ এবাং ভয ল ববাঝাবযরঝ তাস্টের 

আরও েূস্টর বিস্টল বেয়। 

 

গুরুত্বপূর্ট রেক: 

• সাংলাপ: করবতারর্র মূল র্রি এর নার্কীয় সাংলাস্টপ রনর ত, 

যা েররত্রস্টের মানরসক অ্বস্থা ও তাস্টের মিুকার সাংর্াতস্টক 

জীবন্ত কস্টর বতাস্টল। 
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• প্রতীক: রসিঁরে, জানালা, কবরস্থান – এই সবরকেযই গভীর 

প্রতীকী অ্স্টথট বুবহৃত  স্টয়স্টে। রসিঁরে তাস্টের মিুকার েূরত্ব ও 

সম্পস্টকটর উত্থান-পতনস্টক ববাঝায়। জানালা বাইস্টরর 

ববেনাোয়ক বাস্তবতার (কবর) রেস্টক েৃরষ্ট আকষটর্ কস্টর। 

• বর্াস্টকর রভন্নতা: ফ্রে বেরখস্টয়স্টেন বয েরম েযুঃস্টখর ময ূস্টতটও 

মানযষ কীভাস্টব রভন্নভাস্টব প্ররতরক্রয়া জানাস্টত পাস্টর এবাং এই 

রভন্নতা কীভাস্টব সম্পস্টকটর মস্টিু ফার্ল িরাস্টত পাস্টর। 

• বযাগাস্টযাগ ীনতা: োম্পতু জীবস্টন বযাগাস্টযাস্টগর অ্ভাব বয 

কত বে সাংকর্ ততরর করস্টত পাস্টর, এই করবতা তার এক 

উজ্জ্বল েৃষ্টান্ত। 

সমূ্পর্ট করবতারর্র প্ররতরর্ লাইস্টনর অ্থট ও বুাখুা এইভাস্টবই ততরর 

করা বযস্টত পাস্টর, বযখাস্টন প্ররতরর্ র্ব্দ, বাকু এবাং রেত্রকস্টল্পর 

অ্ন্তরনটর ত তাৎপযট তয স্টল িরা  স্টব। এরর্ একরর্ শ্রমসািু কাজ, 

তস্টব করবতার পূর্টাি রস আস্বােস্টনর জনু অ্পরর াযট। 

 

https://grihopathshala.com/
https://grihopathshala.com/


 

https://grihopathshala.com/ 

রবার্ট ফ্রস্টের "স্ট াম ববররয়াল" (Home Burial) করবতারর্ 

পরীক্ষ্ার জনু খযবই গুরুত্বপূর্ট। রনস্টে পরীক্ষ্ার জনু কস্টয়করর্ 

জরুরর রেক বা গুরুত্বপূর্ট পস্টয়ন্ট উস্টেখ করা  স্টলা: 

১. করবতার মূল রবষয়বস্তু (Central Themes): * বর্াক ও তার 

রভন্ন প্রকার্ (Grief and its varied expressions): স্বামী ও 

স্ত্রীর বর্াক প্রকাস্টর্র সমূ্পর্ট রভন্ন েয রর্ পেরতর মনস্তারিক 

রবস্টেষর্। স্ত্রী বযখাস্টন তার বর্াকস্টক তীব্রভাস্টব আিঁকস্টে িস্টর, স্বামী 

বসখাস্টন বাস্তবতাস্টক বমস্টন রনস্টয় সাংযত থাকার বেষ্টা কস্টর। * 

বযাগাস্টযাগ ীনতা ও ভয ল ববাঝাবযরঝ (Communication 

Breakdown and Misunderstanding): েম্পরতর মস্টিু গভীর 

বযাগাস্টযাস্টগর অ্ভাব, যা তাস্টের েযুঃখস্টক কমাস্টনার পররবস্টতট আরও 

বারেস্টয় বতাস্টল। তারা এস্টক অ্পস্টরর কথা শুনস্টলও অ্নযভূরত 

বযঝস্টত বুথট  য়। * োম্পতু সাংকর্ (Marital Conflict): 

সন্তাস্টনর মৃতয ু কীভাস্টব একরর্ োম্পতু সম্পস্টকট ভােন িরাস্টত 

পাস্টর, তার একরর্ বাস্তব রেত্র। বর্াকস্টক বকন্দ্র কস্টর সৃষ্ট মানরসক 
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েূরত্ব তাস্টের সম্পকটস্টক খাস্টের রকনারায় রনস্টয় যায়। * রলিরভরিক 

ভূরমকা ও প্রতুার্া (Gender Roles and Expectations): 

তৎকালীন সমাস্টজ নারী ও পযরুস্টষর কাে বথস্টক প্রতুারর্ত 

আেরস্টর্র প্রভাব তাস্টের বর্াক প্রকাস্টর্র রভন্নতায় বেখা যায়। * 

গৃ  ও মানরসক আশ্রয় (Concept of Home and 

Psychological Space): "গৃ " এখাস্টন আশ্রস্টয়র পররবস্টতট 

েমবন্ধকর পরররস্থরত ও েযুঃস্টখর সৃ্মরতরবজরেত স্থাস্টন পররর্ত 

 স্টয়স্টে। "স্ট াম ববররয়াল" শুিয সন্তাস্টনর সমারিস্থ  ওয়া নয়, গৃস্ট র 

র্ারন্ত এবাং সম্পস্টকটর সমারিস্থ  ওয়াস্টকও ইরিত কস্টর। 

২. েররত্র রবস্টেষর্ (Character Analysis): * অ্ুারম (স্ত্রী) (Amy 

- The Wife): অ্তুন্ত আস্টবগপ্রবর্, সন্তাস্টনর মৃতয ুস্টত 

মানরসকভাস্টব রবধ্বস্ত। স্বামীর যযরির্ীলতা বা সাংযমস্টক বস 

অ্নযভূরত ীনতা ও রনষ্ঠয রতা র স্টসস্টব বেস্টখ। বস তার বর্াক বথস্টক 

ববর  স্টত পাস্টর না এবাং গৃ স্টক একরর্ কারাগার মস্টন কস্টর। 
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 * স্বামী (The Husband): বসও গভীরভাস্টব বর্াকা ত, রকন্তু 

তার প্রকাস্টর্র িরর্ রভন্ন। বস স্ত্রীর অ্রতররি আস্টবগপ্রবর্তা 

বযঝস্টত বুথট  য় এবাং তার সস্টি বযাগাস্টযাস্টগর বেষ্টা কস্টরও বুথট 

 য়। তার व्यावहारिक আেরর্ স্ত্রীর বোস্টখ তাস্টক আরও েূস্টর 

বিস্টল বেয়। 

৩. প্রতীক ও রেত্রকস্টল্পর বুব ার (Use of Symbols and 

Imagery):  

* রসিঁরে (The Stairs): স্বামী-স্ত্রীর মস্টিু মানরসক ও র্ারীররক 

েূরত্ব, ক্ষ্মতার তারতমু এবাং রভন্ন েৃরষ্টস্টকাস্টর্র প্রতীক।  

* জানালা (The Window): অ্ুারমর জনু এরর্ বাইস্টরর 

ববেনাোয়ক বাস্তবতার (সন্তাস্টনর কবর) রেস্টক একরর্ উন্মযি েৃরষ্ট, 

যা তার বর্াকস্টক প্ররতরনয়ত জারগস্টয় রাস্টখ। 

* সন্তাস্টনর কবর (The Child's Grave): করবতার বকন্দ্ররবিয , যা 

তাস্টের সকল েযুঃখ, রবস্টরাি ও যন্ত্রর্ার উৎস। 
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* েরজা (The Door): অ্ুারমর জনু মযরির আকাঙ্ক্ষা বা বতটমান 

পরররস্থরত বথস্টক পারলস্টয় যাওয়ার ইোর প্রতীক। * কবর বখািঁোর 

েৃর্ু (Imagery of Digging the Grave): অ্ুারমর বোস্টখ 

স্বামীর রনমটমতার েূোন্ত উো রর্ র স্টসস্টব এই েৃর্ুরর্ বারবার 

রফস্টর আস্টস। 

৪. ফ্রস্টের কাবুরীরত ও বকৌর্ল (Frost's Poetic Style and 

Techniques): 

* নার্কীয় সাংলাপ (Dramatic Dialogue): করবতার রসাং ভাগই 

েররত্রস্টের প্রতুক্ষ্ সাংলাপ, যা এস্টক একরর্ বোর্ নার্স্টকর রূপ 

রেস্টয়স্টে এবাং তাস্টের মানরসক দ্বন্দ্বস্টক জীবন্ত কস্টর তয স্টলস্টে।  

* ব্ল্ুাঙ্ক ভাসট (Blank Verse): অ্রমত্রাক্ষ্র েস্টি (আয়ারবক 

বপন্টারমর্ার) বলখা, যা স্বাভারবক কথাবাতটার সযরস্টক িস্টর রাস্টখ 

এবাং করবতাস্টক বাস্তবসম্মত কস্টর বতাস্টল।  
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* মনস্তারিক বাস্তবতা (Psychological Realism): ফ্রে 

েররত্রস্টের গভীর মনস্তারিক রেক উস্টন্মােন কস্টরস্টেন, যা তার 

করবতার অ্নুতম তবরর্ষ্টু।  

* গ্রামীর্ বপ্রক্ষ্াপর্ (Rural New England Setting): যরেও 

সরাসরর উস্টেখ বনই, ফ্রস্টের অ্নুানু করবতার মস্টতা এখাস্টনও 

রনউ ইাংলুাস্টের গ্রামীর্ জীবস্টনর কস্টিার বাস্তবতার বোিঁয়া পাওয়া 

যায়। 

৫. করবতার সামরগ্রক আস্টবেন ও উপসাং ার (Overall Impact 

and Conclusion): * করবতারর্ একরর্ অ্মীমাাংরসত পরররস্থরতস্টত 

বর্ষ  য়, যা পািকস্টের মস্টন গভীর োপ বফস্টল যায়। * এরর্ 

বেখায় বয কীভাস্টব একরর্ মমটারন্তক র্র্না মানযস্টষর সম্পকটস্টক 

রেরতস্টর পররবতটন কস্টর রেস্টত পাস্টর, যরে না বসখাস্টন পারস্পররক 

ববাঝাপো ও স মরমটতা থাস্টক। * আিযরনক জীবস্টনও মানযস্টষর 

সম্পস্টকটর জরর্লতা এবাং বর্াক বমাকারবলার বক্ষ্স্টত্র এই করবতার 

আস্টবেন অ্মরলন। 
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এই পস্টয়ন্টগুস্টলা মস্টন রাখস্টল "স্ট াম ববররয়াল" সম্পরকটত 

বযস্টকাস্টনা প্রস্টশ্নর উির বেওয়া স জ  স্টব। প্ররতরর্ পস্টয়স্টন্টর 

সপস্টক্ষ্ করবতা বথস্টক উেৃরত বুব ার করস্টত পারস্টল উির আরও 

বজারাস্টলা  স্টব। 

 

"Home Burial" by Robert Frost is a poignant and 

deeply unsettling dramatic poem that delves into 

the raw and contrasting grief of a husband and wife 

following the death of their first child. More than 

just a lament, the poem is a stark portrayal of a 

marriage unraveling under the immense strain of 

loss, marked by a profound failure of 

communication and empathy. Frost masterfully uses 

a seemingly simple domestic scene to explore 

complex psychological and emotional terrain. 
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Description and Narrative: 

The poem opens with a tense domestic standoff. 

The wife, Amy, is at the top of the stairs, looking 

out a window, while her husband observes her from 

below. He questions what she sees that causes her 

such distress, eventually realizing she is fixated on 

their child's grave in the family burial plot visible 

from that window. This realization, however, does 

not bring solace but rather ignites a painful 

confrontation. 

Amy is horrified by what she perceives as her 

husband's stoicism and his ability to return to 

everyday life so soon after their loss. She recalls 

with anguish seeing him dig the grave, his practical 
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actions appearing to her as a callous indifference to 

their child's death. She accuses him of not knowing 

how to grieve, of being emotionally detached, and 

of treating the burial as a mundane chore. 

The husband, in turn, is bewildered and hurt by her 

accusations. He attempts to reason with her, to 

make her understand that his way of grieving, 

though different, is no less profound. He expresses 

his pain and his desire for them to share their 

sorrow, but his words often seem to miss their 

mark, further alienating Amy. He pleads with her 

not to leave, not to take her grief to "someone 

else," highlighting his fear of her emotional and 

physical departure from their shared life and home. 
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The dialogue is fraught with misunderstanding and 

a growing chasm between the two. Amy feels 

suffocated and is desperate to escape the house, 

which has become a symbol of her trapped sorrow. 

The husband's attempts to console her or even to 

engage in a rational discussion about their grief are 

met with resistance and accusations. The poem ends 

on a note of unresolved tension and impending 

separation, as Amy threatens to leave, and the 

husband, though desperate, seems unable to bridge 

the emotional gulf that separates them. 

Analysis: 

• Theme of Grief and its Divergent Expressions: 

The central theme is the profoundly personal 

and often isolating nature of grief. Frost 
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masterfully contrasts Amy's overt, all-consuming 

sorrow with her husband's more restrained, 

perhaps more internalized, grieving process. 

Amy needs to dwell in her sorrow, to keep the 

memory of the child vividly alive through 

constant mourning. Her husband, on the other 

hand, seems to cope by engaging with the 

practicalities of life and perhaps by a more stoic 

acceptance of death, a common trait in the rural 

New England setting Frost often depicted. The 

poem doesn't necessarily validate one form of 

grief over the other but rather illustrates the 

tragic consequences when these differences are 

not understood or accepted within a 

relationship. 
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• Communication Breakdown: "Home Burial" is a 

powerful study in the failure of communication. 

The husband and wife speak at each other 

rather than to each other. Their words become 

weapons or defensive shields rather than bridges 

to understanding. Amy's refrain, "You don't 

know how to speak," is ironic, as both are 

articulate, yet they cannot find a common 

language for their shared pain. The husband's 

attempts at rational discourse clash with Amy's 

overwhelming emotional state. This breakdown 

is not merely about the choice of words but 

about the inability to empathize with the other's 

emotional reality. 
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• Gender Roles and Expectations: The poem subtly 

explores the gendered expectations of emotional 

expression prevalent in the early 20th century. 

The husband's practical approach to the burial 

and his attempts to maintain composure could 

be seen as aligning with societal expectations of 

male stoicism. Amy's more demonstrative grief, 

while perhaps seen as more stereotypically 

feminine, is also presented as a valid, if 

isolating, response. The poem critiques a societal 

context where men and women might be 

conditioned to process and express grief in ways 

that are ultimately incompatible. 

• The Symbolism of Home and Burial: The "home" 

in "Home Burial" becomes a place of suffocation 
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and despair rather than comfort and refuge. The 

physical structure of the house, particularly the 

stairs and the window, symbolizes the emotional 

distance and the different perspectives of the 

characters. The window that frames the "child's 

mound" is a constant, painful reminder for Amy, 

a focal point for her grief. The act of "home 

burial" itself – burying the child on their own 

property – intensifies the claustrophobia of their 

sorrow, making escape seem impossible. The 

title can also be interpreted metaphorically as 

the burial of the home itself, the death of the 

marriage and the domestic sphere as a place of 

shared life and love. 
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• Literary Devices: 

o Dramatic Dialogue: The poem is almost 

entirely dialogue, resembling a one-act play. 

This immerses the reader directly into the 

characters' conflict and allows their 

personalities and perspectives to unfold 

naturally. 

o Blank Verse: Frost employs unrhymed iambic 

pentameter, which mirrors the natural 

rhythms of speech, making the dialogue feel 

authentic and raw. 

o Imagery: Vivid imagery, such as Amy's 

perception of her husband "making the 

gravel leap and leap in air" as he dug the 

grave, conveys her horror and emotional 
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state with great power. The visual of the 

small graveyard framed by the window is a 

central and recurring image. 

o Symbolism: The stairs, the window, the 

grave, and the door all carry symbolic 

weight, representing separation, perspective, 

inescapable grief, and the possibility (or 

threat) of escape, respectively. 

o Tone: The tone is predominantly tense, 

sorrowful, and desperate. There's an 

underlying current of frustration and a sense 

of impending doom for the relationship. 
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Conclusion: 

"Home Burial" is a masterful and emotionally 

wrenching poem that remains relevant for its 

unflinching exploration of the complexities of grief 

and the fragility of human connection in the face of 

profound loss. Frost provides no easy answers, 

instead leaving the reader to witness the tragic 

unraveling of a marriage, highlighting the 

devastating consequences of an inability to share 

and understand each other's deepest pains. It stands 

as a testament to Frost's skill in capturing the 

nuances of human emotion and the stark realities 

of rural life. 
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